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Резюме:Мақолада қорақалпоқ халқининг «Эр Зийуар» қаҳрамонлик 

достонини ижро этишдаги Қурбонбой жировнинг индивидуаль маҳорати ва 

импровизацияси ҳақида сўз боради. 
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Резюме:В статье говорится об индивидуальном мастерстве и 

импровизации Курбанбая жрау в исполнении героического эпоса 

каракалпакского народа «Ер Зийуар». 
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Summary:The article talks about the individual skill and improvisation of 

Kurbanbai zhrau performed by the heroic epic of the Karakalpak people «Er 

Ziyuar». 
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 Қарақалпақ халқының қахарманлық дәстанларының әсирлер даўамында 

сақланып келиўинде оны халық арасында айтып тарқатып ҳәм көркемлигин 

жоқарылатып шеберлик пенен жырлаған  жыраўлар болып табылады.  

Атқарыўшылардың шеберлиги, олардың индивидуальлық стили ҳәм 

импровизациясы туўралы академик В.М.Жирмунский «Среднеазиатские 

народные сказители» деген илимий мақаласында айрықша дыққат аўдарады. 

Сондай-ақ, Орта Азия фольклористлери Х.Зарифов өзбек халқының  аўыз еки 

дөретпелерин жыйнаў менен бирге өзбек халқының шайыр бақсылары 

ҳаққында, Мухтар Әўезов ҳәм Калим Рахматуллин қырғыз манасшылары 

ҳаққында,  Есмағамбет Исмаилов қазақ ақынлары, Қ.Айымбетов қарақалпақ 

жыраўлары, В.Успенский ҳәм В.Беляев түркменлер, В.Виноградов қырғызлар, 

А.Жубановлардың қазақ халкының музыкасы ҳаққындағы кең түрдеги  

мағлыўматлардың да бар екенин айтып өтеди. Илимпаз В.М.Жирмунский 

«Топланған материал халық аўызеки дөретиўшилигин үйрениўде заманагөй 

этнографиялық тийкарды жаратып, дәстүр ҳәм импровизация ортасындағы 

мүнәсибетлердиң улыўмалық мәселелерин, дәстүрий-типик ҳәм жеке 

дөретиўшилик басламаларын турмыслық бай эпикалық санаат контекстинде 

жаратыӯ имкәниятын береди»[1:635-б.] – деген баҳалы пикирди алға қояды. 

Илимпаз бул пикири арқалы топланған материаллардың илимпазлардың 

илимий мийнетлерин халык дөретиўшилигин атқарыўдағы атқарыўшылардың 

импровизация мәселесинде тийкарғы өзеги екенин  нәзерде тутады. Ал, 



 PEDAGOGICAL SCIENCES AND TEACHING METHODS / 2023 – PART 27 / 

 

99 

илимпаз В.И.Чичеров: «Импровизация халықтың поэтикалық 

дөретиўшилигиниң дәстүрлерине тийкарланады, халық поэзиясына кирген 

образларды, сюжетлерди, поэтикалық усылларды пайдаланады. Ол 

жәмәәтлик өнердиң дөретпелерин жаңа дәрежеге көтерип, бирақ усы 

жәмәәтлик дөретиўшиликтиң шегарасында қалып қояды. Импровизация 

жәмәәтлик халық поэзиясының талантлы индивидуальлық көриниси» [2:73] – 

деген пикирди айтып өтеди. Сондай-ақ, халық аўыз еки дөретиўшилигиндеги 

атқарыўшылардың импровизациясы ҳаққында баҳалы пикирлерди Зарифов Ҳ, 

[3:214-б], Т.Мирзаев [4:150-б], Қ.Мақсетовлардың [5:118-119-б.) илимий 

мийнетлеринде де ушыратамыз. Жоқарыдағы илимий изертлеўлерге итибар 

қарататуғын болсақ, расында да,  халықтың қандай дөретиўшилиги болыўына 

қарамастан оның халық арасында әўладтан әўладқа жетип келиўинде 

көркемлик өзгешелиги менен бирге атқарыўшының шеберлиги әҳмийетли 

орында турады. Усы әҳмийетлилик қарақалпақ халқының басқа түрдеги 

дәстанлары сыяқлы  қарақалпақ қаҳарманлық дәстанларының усы күнге жетип 

келиӯине атқарыўшы жыраўлардың шеберлигине  сөзсиз тийисли болып 

табылады.  Басқа қаҳарманлық дәстанлары менен бирге «Ер Зийўар» 

дәстаны да белгили импровизатор Қурбанбай жыраў репертуарынан орын 

алған. Дәстанды жыраў қатықулақ, талантлы болғаны ушын сюжетлерди избе 

излик пенен  шебер жырлаған.  Жыраў дәстанды жырлаў ўақтында қара сөз 

бенен айтылыў керек қатарларын  инәбатқа алған ҳәм поэтикалық усылларды 

дурыс пайдалана алған. Дәстанның басында жыраў баслы орын ийелейтуғын 

тарийхый орын Хорезм журтын ондағы Ақжүрим деген қаланың атын, елдиң 

патшасы  Ҳәсен  хан менен таныстырады,  оның әдиллигин, халкының 

пәраўан парахат турмыста жасап атырғанлығын, ал, қалмақ халкының 

Тақтаполаттың нийетиниң қара, ашкөз, зулым екенлигин  көп қалаларды 

басып алатуғын көзи тоймас тынышлықтың қәдирин билмейтуғын адам 

сыпатында көрсетип береди. Бул қатарларды жыраў қара сөз бенен 

баслайды.  Тақтаполаттың Абакан деген ўәзири менен де таныстырып оны 

елши етип «тыныш жол менен бермесе мен Хорезм елин урыс пенен басып 

аламан деген усынысын» Ҳәсенханға жеткериўдеги қатарларды дәстүрий 

қосық қатарлары менен  даўам етеди. Мысалы: 

Ләшкериңди жыйна, халқына ур жар, 

Бизин менен саўашасаң геллеғар, 

Саӯашпасаң я журтыңды бермесең, 

Басларыңа мен саларман қайғы зар [6: 9-б.]. 

Жоқарыдағы қосық қатарлары арқалы Тақтаполат ханның, оның ўәзири 

Абаканның нийетиниң дүзиў емес, басқыншы тек урысты қәлейтуғын, тыныш 

елди көре алмайтуғын жаўыз, күш ислетер акылы келте екенин олардың 

минез-қулкын ашық айдын күшейтип берилгенин көриӯимизге болады. 

Жыраўдың шеберлиги сонда қосық қатарлары уйқасып мазмун менен форма 

уйғынласып бир бирин толықтырып отырады. Тыңлаўшыға исенимди пайда 
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етеди.   Дәстандағы қара сөз бенен қосық қатарларын орынлы жеринде дурыс 

пайдаланылған. Мысалы: Сөзимди тыңла Ҳәсенхан, деп турды қарсы Абакан, 

Ҳәсенхан турды ойланып, Абакан сөзин айтады, атының басын тартады, 

«Көргенше хош бол, Ҳәсенхан» - деп кейнине қайтады. Ал енди Абакан 

кейнине қайтқаннан кейин, Ҳәсенхан алпыс еки ҳәмелдар, жетпис еки 

мөҳирдар, барлық бийин жыйнады, ғарры жанды қыйнады, ортаға шығып 

Ҳәсенхан буларға қарап толғады: 

Алпыс еки ҳәмелдар, 

Жыйналысқан беглерим 

Хорезмди алмаға, 

Халқыма қайғы салмаға, 

Келипти айдап ләшкерин, 

Тақтаполат залым хан  [6: 10-б.]. 

Дәстан бирден урыс темасы менен басланғанындағы сюжети исенимли, 

кеўилге қонымлы етип берилгенлигин көремиз. Себеби урысты пайда 

етиӯшиниң ҳәм оған қарсы  гүресиўши адамлардың минез-қулқына, олардың 

алған тәрбиясына сай ҳәрекетлер көрине баслайды, бул болса тыңлаўшыны 

зериктирмей керисинше қызығыўшылығын оятады. Дәстандағы Тақтаполаттың 

исенимли ўәзири Абаканның елши болып келгендеги Ҳәсен ханға әкелген 

суўық хабары, ханның усы суӯық хабардан кейинги албыраўлары, ели-журтын 

душпан қолынан аман алып қалыў ушын,  бийлерине қарата айтқан ҳәр бир 

даналық, халықшыллық сөзлери оған жуўапқа шыққан қорқыныш сезимлери 

бийлеген Сәрим ўәзирдиң «берилейик бәрибир жеңилемиз» - деген нийеттеги 

сөзлери жыраў тәрепинен тәсирли етип бериледи.  

Ҳал жағдайды биз айтып, 

Халықты қырмай урыспай, 

Тақтаполат патшаға, 

Ели журтты берейик  [6:10-б.]. 

Сол ўақытта мектептен киятырған Ер Зийўар менен Ер Жанайдың Сәрим 

ўәзирдиң айтқан сөзлерин еситкен балалардың аршыл, мәрт, күшли, батыр 

қорғаўшы екенин күшейтип бериўде жыраӯдың бираз табысларға 

ерискенлигин мына қатарларда айкын көзге тасланады.  Мысалы: 

Арзымды есит ағалар, 

Келген жаў менен урыспай, 

Халықты берсек душпанға, 

Болмаспа екен намыс ар  [6:10-б.]. 

Дәстандағы жоқарыдағы келтирилген қосық қатарларында Хорезм елиниң 

патшасы Ҳәсенниң, оның ўәзири Сәримниң,  Ер Зийўарлардың елге келген 

сырткы жаўға қарсы гүреси ҳаққындағы сөзлери жыраў тәрепинен жырланады. 

Жыраў жырлаған қосық қатарларындағы сөзлерди тыңлаўшы дәстан 

қахарманлары тилинен айтылып атырғандай исеним менен қабыл етеди. 

Себеби, жыраў  өзи жырлап атырған қаҳарман тилинен айтылыў керек 
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қатарларды көркем сөз поэтикасының қуралы монолог, диалогларға 

бойсындырылып шеберлик пенен атқарғанлығы көринеди. Усы арқалы 

тыңлаўшы  Ҳәсенханның  «Жесир етер қызыңды,  Қуллар етер улыңды, Бекем 

буўмасаң белиңди, Қорымасаң елиңди» - деген сөзлеринен оның халықшыл, 

әдил патша екенин, Сәримниң «Ақ қағазға хат салып, Ҳал жағдайды биз 

айтып, Халықты қырмай урыспай, Тақтаполат патшаға, Ели журтты берейик, 

Деп сөзин тамам етеди» - деген қатарларында оның қорқақлығы басым 

екенин, ал Ер Зийўардың  «Наў буўрадай алысып, Қайтпай найза салысып, 

Қызыл қанға қарысып, Келген жаўды қуўайық» - деген халыққа қарата 

айтылған ишлей қыйналған  ойларынан келип шыққан сөзлери арқалы  оның 

батыр, аршыл, өр көкирек, қайтпас қайсар екенин билип оны нағыз батыр деп 

қабыл етеди.   Сондай-ақ, жыраў дәстанның көркем баянланыӯы ушын Сәрим 

ўәзир образын ҳәм оның монологын дурыс пайдаланады. Бириншиден, Ер 

Зийўардың қосық қатарлардағы мәртлик сөзлери Сәрим ўәзирдиң пикирине 

конфликтти пайда етсе, екинши тәрептен  елди қорғаўдағы душпанға қарсы 

гүресиниң басламасы, ямаса дәстанның даӯамын пайда етип избе изликти 

сақланыӯы нәтийжесинде мәнини пайда етеди. Бул болса жыраўдың 

тәжирийбедеги  жетискенлигинен дәрек береди. Сондай-ақ, жыраў жырлап 

берген дәстан қаҳарманларының монолог, диалоглары арқалы  олардың 

минез қулқын билиўде,  образларының айқынласыщында  үлкен қурал 

сыпатында әҳмийетке ийе болып табылады. Әсиресе, Ер Зийўардың сол 

елдиң патшасының баласы сыпатында, ақыллы, итибарлы, жаўынгер екенин, 

оның әлле қашан жаў келсе оған қарсы гүрес алып барыўға таяр екени  

«Бизлер менен оқысқан, Он мыңдайын бала бар, Ели халкың тағы бар, Отыз 

мыңдай ләшкер бар, Қарыў жарақ тағы бар, Аўыр топлар бизде бар» – деген 

қатарларда Хорезм журтындағы әскерлерге дәрек барлық қурал жарақлардың 

бар екенин, үлкен ел екенин, досларының мәрт екенин, сол тийкарда елди 

қорғай алатуғынын мақтаныш ететуғынын, сырткы душпанға қарсы гүресе 

алатуғыны ағла пазыйлетли батыр екени айдынласады.  Сондай-ақ, батыр 

усы мәртлик сөзлери  арқалы халықтың руўҳын көтереди ҳәм халықты 

мәртликке, елин сыртқы душпаннан қорғаўда қаҳарманлық етиўге шақырады. 

Ер Зийўардың усы монологы, халыққа  урыста жеңиўге исеним, руўҳый күш 

жигер бағышлайды. Ҳәттеки, муңайысқан ўәзирлер, Ҳәсен ханда қолына 

кылыш алып гүресиўге бел байлайды. Усы тийкарда дәстандағы Хорезм 

патшалығының  келген жаўдан елин қутқарыўдағы үлкен машқаласы өз 

шешимин табады. Сондай-ақ, жыраў  Ер Зийўардың образын көркемлеп 

бериўде, сюжетин избе изликте раўажландырыўда, батырдың мәпин екинши 

орынға қойып, оның үйлениўин елди қорғаўдан кейинги мәселеге қалдырыўы 

исенимли ҳәм қаҳарманлық дәстанның талабынан келип шыққанын 

көриўимизге болады.  Себеби, Ер Зийўардың ақыл парасатлылығы сонда, 

Ақтамақты жеңип болып Ер Жанайға алып береди. Әдетте олжа болған қызды 

батырдың өзи үйленсе де болады. Яқ олай емес, тәрбиялылық пенен әкеси 
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Ҳәсенханның сөзин сыйлап,  иниси Ер Жанайдың да унатқанын түсинип  

өзиниң ағла пазыйлетлилигин алға қояды. Урыста жеңилген палўан қыз 

батырға олжа болса оған турмысқа шығады дегениндей қаҳарманлық 

дәстанларға тән усы эпизодта да үйлениў мотивин дурыс жолға қойыўы 

арқалы дәстанның қалған сюжетлик ўақыясы менен байланыстырылып 

кетеди.  Жыраў Ер Зийўардың даналығын, барлық ўақыттағы қаҳарманлық 

ҳәрекетлерин орны орнына қояды.  Ол елине қайтып жеңисин тойлап 

болғаннан кейин тосаттан пайда болып қалған кәлендердиң «Сен Зернигар 

журтында перилер қаласында Оманша ханның қызы Айнажамалға үйлениўиң 

керек, сол қыз саған мүнәсип»  деген сөзи бойынша оған сыртлай ашық болып 

излеп кетеди.   Сондай-ақ, дәстанды тыңлаўшыға көркемлик пенен жеткерип 

бериўде жыраўдың сөзи ямаса өзиниң жеке индивидуальлық стили әҳмийетли 

орынды тутады.  Дәстанның сюжетин қурыўда оны раўажландырыўда жыраў 

дөретиўшилигинде монолог пенен бир қатар диалоглар Тақтаполат ўәзири 

Абакан менен Ҳәсен ханның сөйлесиўинде, батырлардың бир бири менен күш 

сынасыўындағы саўаш майданында, Ер Зийўар менен Зәўриялардың 

арасындағы сөйлесиўлеринде ҳәм басқа да эпизодларда  тийимли мәнили 

хызмет етеди.  

Жуўмақлап айтқанда, «Ер Зийўар» дәстанының көркем безелиўинде ҳәм 

тыңлаўшыға исенимли жеткерип берилиўинде Қурбанбай жыраўдың 

индивидуальлық өзине тән шеберлиги нәзерде тутылады. Усы тийкарда 

жыраўдың атқарыўшылық шеберлигин тереңнен үйрениў әҳмийетли 

мәселелердиң бири деп есаплаймыз.   
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